Dôvodová správa

Všeobecná časť 

Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky o podmienkach poskytovania platieb na opatrenie životné podmienky zvierat sa predkladá podľa § 2 ods. 1 písm. k) zákona č. 19/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky v znení zákona č. 207/2002 Z. z.
Účelom opatrenia životné podmienky zvierat je kompenzovať poľnohospodárom náklady súvisiace so zavádzaním takých chovných postupov, ktoré sú nad rámec príslušných noriem a prispejú k celkovému zlepšeniu pohody zvierat na Slovensku. Dodržiavaním špecifických podmienok v rámci jednotlivých chovoch hospodárskych zvierat sa zvieratám zabezpečí lepšia starostlivosť, pohoda, zamedzí sa riziku náhodného úmrtia a taktiež dôjde k zlepšeniu ich zdravotného stavu. 
Podpora môže byť poskytnutá fyzickým a právnickým osobám podnikajúcim 
v poľnohospodárskej prvovýrobe, ktorí prijmú dobrovoľne záväzky na 5 rokov stanovené v tomto nariadení vlády.

V programovacom období rokov 2004-2006 nebolo predmetné opatrenie realizované, nakoľko nebolo zaradené v legislatíve ES.

Návrh nariadenia vlády nezakladá nové nároky na štátny rozpočet, rozpočty obcí a rozpočty vyšších územných celkov. Predložený návrh nariadenia vlády má pozitívny vplyv na životné prostredie a zamestnanosť z dôvodu stabilizovania pracovných miest na vidieku a tiež má pozitívny vplyv na podnikateľské prostredie v pôdohospodárstve.
Návrh nariadenia vlády je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky, zákonmi  a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi a tiež medzinárodným zmluvami, ktorými je Slovenská republika viazaná.
DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI

právneho predpisu  s právom 
Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie

1.
Predkladateľ právneho predpisu: Ministerstvo pôdohospodárstva  Slovenskej republiky
2.
Názov návrhu právneho predpisu: Nariadenie vlády Slovenskej republiky o podmienkach poskytovania platieb na opatrenie životné podmienky zvierat
3.
Problematika návrhu právneho predpisu:
     a) je upravená v práve ES, 
         v primárnom práve v Zmluve o založení Európskeho spoločenstva v platnom znení

         v sekundárnom práve v
· Nariadenie Rady (ES) č. 1782/2003 z 29. septembra 2003, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá režimov priamej podpory v rámci Spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov 
a ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia (EHS) č. 2019/93, (ES) č. 1452/2001, (ES) č. 1453/2001, (ES) č. 1454/2001, (ES) č. 1868/94, (ES) č. 1251/1999, (ES) č. 1254/1999, (ES) č. 1673/2000, (EHS) č. 2358/71 a (ES) č. 2529/2001 (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, 3/zv. 40) v platnom znení,

· Nariadenie Komisie (ES) č. 796/2004 z 21. apríla 2004, ktoré ustanovuje podrobné pravidlá na uplatňovanie krížového plnenia, modulácie a integrovaného správneho a kontrolného systému uvedeného v nariadení Rady (ES) č. 1782/2003 
z 29. septembra 2003, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá pre režimy priamej podpory v rámci Spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 11/zv. 51) v platnom znení,

· nariadení Rady (ES) č. 1698/2005 z 20. septembra 2005 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) (Ú. v. EÚ L 277,21.10.2005) v znení nariadenia Rady (ES) č. 1463/2006 z 19. júna 2006 (Ú. v. EÚ L 277, 9.10.2006) a nariadenia Rady (ES) č. 1944/2006 z 19. decembra 2006 (Ú. v. EÚ L367, 22.12.2006) v platom znení,
· nariadení Komisie (ES) č. 1974/2006 z  15. decembra 2006, ktorým sa  ustanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) (Ú. v. EÚ L 368, 23.12.2006) v platnom znení,
· Nariadenie Komisie (ES) č. 1975/2006 zo 7. decembra 2006, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005, pokiaľ ide o realizáciu kontrolných postupov a krížového plnenia pri opatreniach na podporu rozvoja vidieka (Ú. v. EÚ L 368, 23.12.2006) v platom znení.
b) nie je upravená v práve EÚ

c) nie je obsiahnutá v judikatúre Súdneho dvora Európskych spoločenstiev
4.
Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskym spoločenstvám a Európskej únii:
a) Z Aktu o podmienkach pristúpenia pripojenom k Zmluve o pristúpení Slovenskej republiky k Európskej únii nevyplývajú žiadne záväzky.

b) Z Aktu o podmienkach pristúpenia pripojenom k Zmluve o pristúpení Slovenskej republiky k Európskej únii nevyplývajú v upravovanej oblasti žiadne prechodné obdobia.

c) Bezpredmetné.

d) Proti Slovenskej republike sa nevedie žiadne konanie o porušení Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev v platnom znení.

e) Bezpredmetné.

5.
Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie: Úplný

6.
Gestor a spolupracujúce rezorty: Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky
Doložka finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov, vplyvov na 

zamestnanosť a podnikateľské prostredie

Prvá časť: Odhad dopadov na verejné financie
Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny dopad na verejné financie. Opatrenie životné podmienky zvierat bude financované z prostriedkov Európskej únie určených pre Slovenskú republiku v rámci stanoveného finančného plánu pre Program rozvoja vidieka 2007 - 2013, z prostriedkov štátneho rozpočtu vyčlenených pre rezort Ministerstva pôdohospodárstva SR na roky 2007-2013 na spolufinancovanie platieb pre opatrenie životné podmienky zvierat. 
Druhá časť: Odhad dopadov na obyvateľov, hospodárenia podnikateľskej sféry a iných právnických osôb

Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny dopad na obyvateľov a bude mať pozitívny vplyv na hospodárenie podnikateľskej sféry v rámci živočíšnej výroby.
Tretia časť: Odhad dopadov na životné prostredie

Predkladaný návrh nariadenia vlády bude mať pozitívny vplyv na životné prostredie podporovaním takých chovných postupov, ktoré prispejú k zlepšeniu životných podmienok zvierat aj vo väzbe na ochranu životného prostredia a charakteru krajiny.
Štvrtá časť: Odhad dopadov na zamestnanosť

Predpokladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny dopad na zamestnanosť.
Piata časť: Vplyv na podnikateľské prostredie
Predpokladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny dopad na podnikateľské prostredie.
Osobitná časť

K § 1

Ustanovuje sa predmet úpravy nariadenia o podmienkach poskytovania platieb pre opatrenie životné podmienky zvierat a podopatrenia, ktoré opatrenie životné podmienky zvierat zahŕňa. 
K § 2

Ustanovuje podmienky poskytovania platieb pre žiadateľa o platbu pre opatrenie životné podmienky zvierat.  
Ustanovuje všeobecné kritériá spôsobilosti pre poskytnutie platieb pre žiadateľa o platbu, ktorý má záujem vstúpiť dobrovoľne do päťročného záväzku a plniť stanovené všeobecné kritériá spôsobilosti v tomto ustanovení a špecifické podmienky v rámci príslušných podopatrení.
K § 3
Ustanovuje špecifické podmienky pre podopatrenie zlepšenie životných podmienok v chove hydiny pre žiadateľa o platbu, ktorý chce dobrovoľne vstúpiť do päťročného záväzku a plniť stanovené špecifické podmienky tohto podopatrenia a všeobecné kritériá spôsobilosti ustanovené v § 2.   
K § 4
Ustanovuje špecifické podmienky pre podopatrenie zlepšenie životných podmienok v chove hovädzieho dobytka pre žiadateľa o platbu, ktorý má záujem vstúpiť dobrovoľne do päťročného záväzku a plniť stanovené špecifické podmienky tohto podopatrenia a všeobecné kritériá spôsobilosti ustanovené v § 2. 

K § 5
Ustanovuje špecifické podmienky pre podopatrenie zlepšenie životných podmienok v chove ošípaných pre žiadateľa o platbu, ktorý má záujem vstúpiť dobrovoľne do päťročného záväzku a plniť stanovené špecifické podmienky tohto podopatrenia a všeobecné kritériá spôsobilosti ustanovené v § 2. 

K § 6
Ustanovuje špecifické podmienky pre podopatrenie zlepšenie životných podmienok v chove oviec pre žiadateľa o platbu, ktorý má záujem vstúpiť dobrovoľne do päťročného záväzku a plniť stanovené špecifické podmienky tohto podopatrenia a všeobecné kritériá spôsobilosti ustanovené v § 2. 

K § 7
Ustanovuje, v akej výške sa poskytnú platby na jednotlivé podopatrenia.

K § 8
Ustanovuje podmienky a možnosti prevodu záväzku na inú osobu, pričom záväzok nie je možné meniť. 
K § 9
Ustanovuje podmienky, za akých sa znížia platby žiadateľovi za príslušný kalendárny rok a žiadateľ o poskytovanie platby vráti už poskytnuté finančné prostriedky.
K § 10
Ustanovuje podmienky, za akých sa neposkytnú platby.

K § 11
Ustanovujú sa vykonávané právne akty v súvislosti s týmto opatrením.
K § 12
Ustanovuje, kedy toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť.

K prílohe č. 1

Ustanovuje záväznú evidenciu v chove hydiny za každý chovný priestor.

K prílohe č. 2

Ustanovuje minimálne rozmery ustajňovacích priestorov.

K prílohe č. 3

Ustanovuje minimálne rozmery ustajňovacích priestorov pre výkrmový dobytok.

K prílohe č. 4

Ustanovuje záväznú dennú evidenciu dojčiacich kráv.

K prílohe č. 5

Ustanovuje záväznú dennú evidenciu v chove ošípaných.

K prílohe č. 6

Ustanovuje záväznú evidenciu ustajnených dojčiacich bahníc s jahňatami.

K prílohe č. 7

Ustanovuje výšku platieb pre opatrenie životné podmienky zvierat.

K prílohe č. 8

Ustanovuje zoznam vykonávaných právnych aktov Európskych spoločenstiev.
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